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ВСТУП

Метою даної роботи є дослідження та визначення ідіолекту Джорджа 

Мартіна та жанрових особливостей його твору, дослідження особливостей 

мовлення персонажів в романі «Пісня льоду та полум’я». Об’єктом є 

мовленнєві партії персонажів твору. Предметом є жанрово-стилістична 

специфіка роману «А song of Ice and Fire» та зумовлені нею особливості 

персонажного мовлення. Матеріалом є фентезі-роман «Пісня льоду та 

полум’я». Завданнями є дослідження жанрових особливостей стилю фентезі 

та стилістичних особливостей Дж. Мартіна; дослідження індивідуально- 

типологічних особливостей мовлення персонажів; виявлення відмінностей у 

специфіці мовлення кожного з героїв.

В роботі були використані такі методи дослідження:

1. Лінгвістичний аналіз тексту -  метод дослідження, направлений на 

вивчення мовних засобів різних рівнів в системі художнього тексту з 

функціонально естетичної точки зору, з точки зору їх відповідності 

авторському задуму и індивідуальній манері письма автора. Цей метод було 

використано у виявленні мовленнєвих особливостей персонажів твору Дж. 

Мартіна «А Song of Ice and Fire» та ідіолекту самого автора.

2. Описовий метод -  це система процедур збору, первинного аналізу і 

викладення даних та їх характеристик. Цей метод було використано для 

опису кожного з домів та персонажів.

Структура роботи складається з вступу; розділу І «Роль мовлення у 

створенні образу персонажу художнього твору»; розділу II « Загальна 

характеристика ідіолекту Дж. Мартіна»; висновків; списку використаної 

літератури.
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висновки

Дослідження ідіолекту Джорджа Мартіна, жанрових особливостей його 

романа «А Song of Ice and Fire» та особливостей мовлення персонажів 

дозволяє зробити наступні висновки:

1. Роман Джорджа Мартіна «А Song of Ice and Fire» характеризується 

широким використанням середньовічної лексики, яка є одним і засобів 

прояву ідіостилю. Усього в романі наявно 7 мов.

2. Матеріал дослідження дозволив визначати жанрово-стилістичну 

специфіку роману. За жанром це є роман-фентезі, стилістично роман 

написаний за канонами жанру.

3. Були виділені лінгвістичні особливості мовленнєвих партій персонажів 

у творі. На прикладі окремих персонажів виділили їх схожість та 

відмінності.

4. Були виділені стилістичні прийоми, якими користується автор. 

Наприклад персоніфікація, контраст, метафора та когнітивна метафора, 

оксюморон, іронія та ін.

Таким чином, автор вкладаючи мовлення у вуста персонажів свого 

твору складає неповторну авторську індивідуальність, застарілі слова, 

посилання до історичного минулого, різноманітні стилітичні прийоми все це 

є засобами для створення художньої образності роману. Ми визначили яким 

чином роль мовлення впливає на образ персонажу та дослідили поняття та 

варіативність ідіолекту автора як засобу створення персонажа. Мовлення 

персонажів може бути унікальним, воно може відображати свої певні риси в 

монологічній чи діалогічній мові. У кожного з персонажів є унікальні 

граматичні, лексичні та стилістичні особливості мовлення.
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SUMMARY

The diploma thesis submitted for defense deals with the investigation of 

linguistic peculiarities of the speech parties of the characters. The final aim of this 

work is to analyze lexical and stylistic items in the text. The objective of the work 

determines the following tasks:

• to investigate genre features of the phantasy style and stylistic 

peculiarities of George Martin;

• to investigate linguistic peculiarities of speech parties of the 

characters;

• to find out the differences in speech parties of the characters;

The given study relies on the application of the following methods: linguistic 

analysis of the text, according to which the linguistic peculiarities of the speech 

parties of the characters in G. Martin's novel were found out. Descriptive method 

according to which some houses and characters were described.

The research has been done on the basis of the novel «A Song of Ice and Fire» be 

George Martin. Structurally the paper consists of introduction, two chapters, 

conclision and bibliography.

In the introduction the main aim and the tasks of the work are being determined. 

Chapter I represents theoretical grounds of the study of idiolect and idiostyle; 

authorial freedom and genre restriction. Chapter II reflects the analysis of the 

linguistic peculiarities of the speech parties of the characters. The results of the 

research are presented in conclusion.

The investigation showed that the speech of the characters is various. The novel 

consists ofmedieval vocabulary. Also genre and stylistic of the novel were 

determined, we emphazised linguistic peculiarities of the characters.
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